VDA-Acc, mpanying document Printed on: 16.10.2020
A.. % » By : THIELEN Fage: 11
ey Consignment No.: 20219908
Supplier - Pld%¥tJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. ;9;:1‘.000157» Customer - N. H 521702 Storage location:
Joma-Polytes GmbH Magna FT S.D.A. Conswmption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: ool
freight Forwrder: 60346
Hofelstrafe 17-19 70026 MODUGNC (BART) I -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN ‘ Gross Shipping Weiddso:, 4880
i

Delivery Note  Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20487411 2517054000 4;{ 2.600,00 piece §  CO004400_MIP 2 E 550003893401
19.10.2020 29801 SCHUTZXAPPE
1 TBA~520921 1 - M7471 2.400,00
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00
3 TEA-520922 fS02€v 208 1 - M7472 A o
4 TBA-520021 1 - M7471 1 ‘3 5 2.400,00
5 TBA-520945 g 40 - M7213 60,00

010¢6 0;0 , -
6 TEA-520922 O 4 1 - M7472 |
7 TBA-520921 1 - mM7471 2.400, 00
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA~520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - mM7471 2,400, 00
11 TBA-520945 40 - M7213 60,00
12 TRA-520922 1 - M7472
20487412 2510602101 2§, 3.200,00 piece S C012086-MIP-2 D,550003962401
19.10.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7472 1.600,00
2 4315 A5ZF2%0 20 - M7282 80, 00
3 TBA-520922 — T 1 - M7472
4 TBA-520921 "7‘9“9?’6‘4@5‘1 1 - M7471 1.600, 00
5 4315 20 - M7282 , 80, 00
6 TBA-520922 1 - 47472
20487413 2510602201 ZKR  2.400,00 piece § C012086-MIP-2 D 550003962601
19.10.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 ¢ 4315 Af0zT+ 23T 20 - M7282 “ 60,00
3 TBA-520922 — . 1 - M7472
4 rea-520921 GOV, 4052 1 - M7471 1.200,00
5 4315 20 - M7282 60,00
~f-m~m-—-  —DBA-520922 — - = i — . b= MMAT2. L ———
20487414 2517084100 2K 8.000,00 piece S  CO0B0L17-MIP-4 D 550003962701
15.10.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00
2 TBA-520945 4&2?57—234 40 - M7213 100, 00
3 TBA-520922 1l - M7472
4 TBA~520921 Uy A Z;O';B 1 - M7471 4.000,00
5 TBA-520945 40 - M7213 100,00
g TBA-520922 1 - M7472
20487415 2517603002 A A 6.000,00 piece 8 €004221_CP_3 B 550003895101
19.10.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE )
h TBA-520921  AL0LTFF 2%6G 1 - M7471 6.000,00
2 TBA-520945 — 40 - M7213 150,00
B mea-520022 SOCOWG oSS 1 - M7472

- End of List -

ir llefern ausschlieflich auf Basis unserer Im Internat unter hitpywww.joma-polytec.de zu findenden Liefar- und Zahlungsbedingungen und das darln aufgsftihrten verlingerten

gentumsvorbehaltes, Dias gilt auch fir alle zukiinftigen Lisferungen und Ricklisferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht steis ausdriicklich hisrauf berufen.
‘le daliver exclusivaly on the basis of our Information available on the Intarnet at http:/fwww.joma-polvtec.de to find terms of delivery and payment and the prolonoed ratantion
)




ivery Note
{remains with consignee at delivery}
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®
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Transport Order -

N

y—= ) 7/ 4

ﬂi{?ﬂ}te e}?ﬁﬂﬁ-lm « ¥ | Data/ Date [_r' . i 'ﬁ r'“f';;
20-0CT~2020
JOMA FOLYTEC GMBH
HOEFELSTR. 17
D—-72411 BODRELSHRUSEN
T T G ,
) RNM-EC~1831538  {
Condizion! di trasporto/Delivery tems { Indirizzo terminale - R
Terminal address
ST T e (imi™ IDHL FREIGHT BGMBH
Consignes VAT-ID-No. I—_"lsdoganam e shoganats [RENNIMNGEN
deared endleared
. Dd:.maﬁ [ieimnpgs INDUSTRIESTRASSE 28
taxes pild weupdl (71272 RENNINGEN
MAGNA PT SPA [Jfbaps [Jfbamm Tali+49 / 7159 9340
alhi Fax:+49 / 7159 B34 Z78&
VIA DEI CICLAMINI 4 e
I-70026 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
S— Additlanal transport insurance | Terminal reference
Indirizo di consegna della merce sl no
Delivery address o5 ot
Riferimenti del cliente
Valita Valore da assicurare | Customer’s reference
Currency Yalue for insurance
, Mo HTMPt TN—1 49343
Terminal di arrivo Numera telefonico
' Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / 80 5315811
Marche e pumeri Quantita Imballaggio | Desaizicne della merce Tariffa doganale Peso lordo In kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing ! Custom's tariff number | Gross weight in ky Value (with turency)
" |FARTS 881.0
-1l |PAL  |PARTS
) L/\ \ L/ 6 7
EX WORKS Poablewegitngy | Toml doswant i g
i S e anx e 72040, = OO 1, 760. 00 881.0

Richieste particofari / Special consignments

(7 (7 '1///11/;‘

Istruzionl particolari / Special instructions

Allegati / Enclosures

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario

IMPORTANT

upon delivery of X
writing to the responsible EUROCONKECTel

Collection at sender Drefivery to consignee
Data / Date Data/ Date
Orario / Time Orario /Time

A 99

According to CMR, troaongfgrt _qirntg es have t_q‘l%e_n%}:d on the trang Ir[i(%énier u(%OD)
gnimeEnt Daniagds fiof vis ally shiohid din.,
L it %r?i;ﬂ?fte delivaf%? .

Via dei Ciciami.ii, snc- 70026 Modugno (B4

Timbro e firma dal mittente
Stamp and signature of sender

M

——

Firma del destinatario

Firma dell'autista / Driver’s signature
Consignee’s signature

T M0
Nome di chi firma In stgmiatélig ™ ! 1 A7v =Y
Consignee’s name ih block letter:

. "é@pwm

i

TitHe la enadizinni FLIROCONMMFCT ennn vinralata alla Condiziani

PR | L)
AT -

a/c;:.:: 4 e quantita
nnarali di traenarta FHIROCOMNECT fusdi raten)

n




